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TRANSLATOR'S BRIEF

You are being provided with a source text of approximately one and a half
pages. Please produce a final self-revised translation in the target language of
this test.

Your translation must be fully usable as it stands. The task must be
completed without the use of tracked changes or annotations, and comments
must not be inserted in the body of the text. Any such comments will not be
taken into account in the evaluation of the test.
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RESOURCES

Please consult IATE, EurLex and the Style Guide as appropriate, using the
links provided below:

IATE
EurLex

DGT English Style Guide
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https://iate.europa.eu/home
https://eur-lex.europa.eu/homepage.html
https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/styleguide_english_dgt_en.pdf

SOURCE TEXT

3a na pasz0epeM crienMagHaTa poJis Ha OpuTaHIMTe, TPsIOBa MBPBO Ja pas3rieaaMe
Haii-HOBaTa UM UCTOpHs. Becuuku 3HaeM 3a eBpomnerckata ped Ha Ubpuwmi. IIpes
1946 r. B Llopux Toil roBopu 3a cBoero poaa CbeIUHEHU EBPOIEHCKU LIATH.
Hsma criop, ue Ubpuuit 30Be KbM €BpoIIeiicka HHTerpalus — HO 6e3 coOcTBeHara

CHU OAbpiKaBa.

ITo ToBa BpeMe 3a mMHO3MHa EBpomna o3HauaBa camMO KOHTHMHEHTHT EBpomna, a
BenukoOputanuss ce Bb3OpUeMa KaTO YacT OT IJ00ajHaTa aHIJIOe3MYHa
bpurancka obuHocT. [IpuunnuTe, mopaan KOUTo OpUTAHIMTE C€ MPUCHEIUHABAT

kbM EC noseue ot YCTBBPT BCK IIO-KbCHO, CHIIO Ca pa3jIMIHH.

O6enuHeHoTO KpajictBo e mpuero B toraBamHata EMO na 1 suyapu 1973 r.
3aeqHo ¢ Upnanaus u Jlanus. Camo J1Be TOAMHU MO-KbCHO CTpaHaTa MPOBEXAa
nbpBus cu pedpeperaym 3a ENO. Pesynrarute — 67,2 % ,,3a“ u 2,8 % ,,ipoTHB®,

ca KaTeropuyHo B MoJikperna Ha octaBanero B ENO.

[Tpe3 m3munanute orroraBa 40 roguHu obaue ce ciayunmxa MHoro Hema. C
Maactpuxtckus norosop npe3 1992 r. ce cp3nane EBponeiickust cpio3. EnHo ot
OCHOBHUTE MY NOCTH)KEHMSI € €IMHHUAT IMa3zap, KOMTO BUHaru € Oui ocobeHo

Ba>XCH 3a 066,[[I/IHCHOTO KpaJICTBO.

HaunnbT Ha paboTa Ha €BPOINEHCKUTE WHCTUTYLIMHU CIIe TOBa Oerie moao0peH ¢
noroBopute or Amctepaam (1997 r.) u Huma (2001 r.). U nakpas, npe3 2007 1., ¢
JIucaboHckust goroBop EBpomelckuaT chio3 MOJY4YH CBOSITA MPaBOCYOEKTHOCT.
OtroraBa EC Moxe na gelicTBa KaTo HE3aBHCHMAa HWHCTUTYLUS, KaTO KbM
MoMeHTa OOETMHEHOTO KpaJCTBO C€ IOJI3Ba C HAKOW CIICIUAIHU IpaBa —
HalmpuMep OCTABAHETO MY HM3BBHH IHeHFeH, OTCTBIIKAaTa, 4pE3 KOATO CTpaHATa CH
Bpblla 66 % or HerHata cu BHOcka B EC, U BB3MOXKHOCTTa 3a HEy4yacTHE B

cdepaTa Ha MPaBOCHIUETO W BHTpEUIHUTE paboTu cien JlucaGoHCKHS TOTOBOP.
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[locnenHoTo naae BB3MOXKHOCT Ha OPUTAHCKOTO MPABUTEICTBO Ja ,M3Jie3e” OT
130 3akona, mpuetu npeau Jlucabon. Ilpe3 nexemBpu 2014 1. obGauye Jlonmon
pemu n1a ce ,,BbpHe™ B 01130 30 3aK0Ha, BKIIOUMTEIHO B TO3HM 3a €BpOICiicKaTa

3ar10BCa 3a apeCT.

bputanuure He ca enuHcTBenute. Ilpe3 1992 r. naryaHuTe OTXBBPJIMXA
Maactpuxtckus noroBop ¢ pedeperayMm. Crnen ToBa Oemie JOTOBOPEHO
EnunOyprckoro cnopasymenume, dYpe3 KoeTo JlaHWS TONydd 3HAYUTEITHU
OTCTBIIKM, KOETO IIbK Hakapa JaT4aHuTe Jaa npuemar mnpe3 1993 r.

MaacTpUXTCKHS JOTOBOP C BTOPU pedepeHayM.

Wpnananute riacyBaxa cpemty JlncaboHckus JOroBop Ha pedepeHaym mpes 1oim
2008 r. [To-xbcHO, pe3 okromBpu 2009 r., ro npuexa ¢ yoeaAuTeTHO MHO3UHCTBO,
cliesl KaTo Oelle MOCTHTHATO ChIIAaCHe IO HAKOJIKO OT MCKaHWsTa Ha J[BONMUH H
UPJIaHALUTE MOJTy4nXxa MpaBHO OOBBp3Balla rapaHuusi, Ye JOrOBOPHT HAMA Ja
OrpaHMYHM CYBEpEHHMTETa Ha CTpaHaTa IO TpPU BBIPOCA, BAXKHUA 34
MMpaBUTCJIICTBOTO: ceMelHa IIOJINTHUKA, JaHBYHO o0OJjlaraHe ¥ BBHIIHA ITOJUTHUKA U

IMMOJIMTUKA Ha CUT'YPHOCT.
Te3u MMpUMCPU MOKa3BaT, Y€ BHUHAI'U € om0 I[o6pa IMMpaKTHUKa OJa CC pcarupa Ha

OIMaCCHUATA U WCKaHUATA HAa OTACITHHUTC AbpKaBW YJICHKU. To3u noaxon Tpr6Ba

Jla ce 3arasu U 1o oTHomeHue Ha O0eJMHEHOTO KPaJICTBO.
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